
RIFLE CASE HOLDERS - 308 WINCHESTER FAMILY NEW CASE
HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER FAMILY NEW CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001660
Mfr. No.: NCH-308W
Cartridge: 243 Winchester,308 Winchester,260 Remington
Case Type: New
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson Rifle Case
Holder

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des L.E. Wilson Rifle Case Holder. Dieser Hülsenhalter ist speziell für das
Trimmen und Bearbeiten von Hülsen entwickelt worden. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu
gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Hülsenhalter nur für die vorgesehenen Hülsenarten verwendet wird.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Verwenden Sie den Hülsenhalter nur mit den empfohlenen Werkzeugen und Geräten.
Stellen Sie sicher, dass Kinder keinen Zugang zu diesem Produkt haben.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überprüfen Sie vor der Benutzung, ob der Hülsenhalter unbeschädigt und sauber ist.
Tragen Sie bei der Verwendung des Hülsenhalters geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen korrekt im Holder sitzen, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Hülsenhalter nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Überprüfen Sie, ob der Hülsenhalter für die gewählte Patrone geeignet ist (z.B. .308 Winchester, .243
Winchester, .260 Remington).

Installation:

Befestigen Sie den Hülsenhalter sicher an Ihrem Trimmer.
Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest und stabil sind.

Benutzung:

Platzieren Sie die Hülse im Hülsenhalter und sichern Sie diese.
Führen Sie den Trimmvorgang gemäß den Anweisungen des Trimmerherstellers durch.
Überprüfen Sie regelmäßig die Hülse auf korrekte Dimensionierung und Beschädigungen.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie den Hülsenhalter nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie den Hülsenhalter an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffprodukten.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie auch Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitsupdates.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um
sicherzustellen, dass sie den aktuellen Sicherheitsstandards entsprechen.
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holder

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder. This product is designed to provide support for trimming,
primer pocket reaming, neck reaming, and deburring of your rifle cases. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Check for any visible damage or defects before use. Do not use a damaged product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using this product.
Be aware of your surroundings and ensure that your workspace is clean and free of hazards.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the L.E. Wilson Rifle Case Holder with compatible cases: 308 Winchester, 243 Winchester, and 260
Remington.
Use NEW Case Holders exclusively with new, unfired brass or cases that have been fulllength sized.
Use FIRED Case Holders only with necksized cases.
Ensure the case is securely held in place before performing any trimming or reaming operations.
Do not attempt to modify or alter the case holder in any way.
Avoid placing hands or fingers near moving parts during operation.
Always follow the specific instructions for trimming, reaming, and deburring provided by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your work area is clean and organized.
Select the appropriate case holder based on whether you are using a new or fired case.
Insert the case into the holder, ensuring it is properly seated and secure.
Attach the case holder to the trimmer securely according to the manufacturer's guidelines.

Usage:

Before starting, doublecheck that all safety gear is worn, including safety glasses.
Begin trimming or reaming by following the specific instructions for your trimmer.
Monitor the case holder and case for any signs of slippage or instability during operation.
Once the operation is complete, carefully remove the case from the holder.

PostUsage Care:

Clean the case holder after use to remove any debris or residue.
Store the case holder in a dry and safe location, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the case holder is damaged beyond repair, check with local authorities for proper disposal methods.
Do not dispose of the product in regular household waste. Follow local guidelines for hazardous materials if
applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the L.E. Wilson Rifle Case Holder, please refer to the manufacturer's official
contact channels. Ensure you have your product details ready for any inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your L.E. Wilson Rifle
Case Holder. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 308 Winchester Family New Case Holder. Este producto
ha sido diseñado para proporcionar precisión y uniformidad al recortar tus fundas. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté en buenas condiciones antes de cada uso.
No utilices el soporte para fundas dañadas o deformadas.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Nunca dejes el soporte desatendido mientras esté en uso.
Mantén a los niños y a otras personas vulnerables alejados de la zona de trabajo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales: Pueden ocurrir lesiones si el soporte no se usa correctamente. El
uso de fundas inadecuadas puede afectar la precisión del recorte.

Instrucciones para evitar estos peligros: Asegúrate de que las fundas sean del tipo y tamaño adecuados
antes de usarlas. Sigue las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones.

Advertencias específicas: Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin la
supervisión de un adulto. Si experimentas cualquier mal funcionamiento, deja de usar el producto de
inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el soporte en una superficie de trabajo estable.
Asegúrate de que el soporte esté bien fijado y no se mueva durante su uso.

Uso:

Inserta la funda en el soporte de manera que quede bien ajustada.
Realiza el recorte, el reamado de la cavidad del fulminante, el reamado del cuello y el desbarbado
según sea necesario.
Verifica la precisión después de cada recorte para asegurar resultados consistentes.

Mantenimiento:

Limpia el soporte después de cada uso para mantener su eficacia y prolongar su vida útil.
Inspecciona regularmente el soporte en busca de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte de funda, deséchalo de acuerdo con las normativas locales de eliminación
de residuos.
No arrojes el producto en la basura común si contiene materiales que puedan ser reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, consulta la información de contacto del
fabricante o del distribuidor donde adquiriste el soporte. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la
información de compra para facilitar la asistencia.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar del uso del soporte de funda para rifle L.E. Wilson 308
Winchester Family New Case Holder de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las
advertencias y recomendaciones para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche L.E.
Wilson 308 Winchester

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le support de cartouche L.E. Wilson 308 Winchester. Ce produit est conçu
pour maintenir la cartouche pendant le rognage et d'autres opérations de rechargement. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le support de cartouche ou tout autre équipement de rechargement.
Vérifiez régulièrement l'état du support de cartouche pour éviter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Conservez le produit dans un endroit sec et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des cartouches compatibles avec le support de cartouche L.E. Wilson.
Ne forcez jamais une cartouche dans le support. Cela pourrait endommager le produit et causer des
accidents.
Portez des lunettes de protection lors du rognage ou de l'utilisation de l'outil pour éviter les projections.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et dégagée de tout objet qui pourrait interférer avec l'utilisation du
produit.
Ne jamais utiliser le support de cartouche en dehors de son but prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Vérifiez que vous avez le bon type de cartouche (308 Winchester, 243 Winchester, 260 Remington).
Assurezvous que le support de cartouche est propre et en bon état.

Installation

Placez le support de cartouche sur une surface de travail stable.
Insérez la cartouche dans le support en veillant à ce qu'elle soit bien en place.

Utilisation

Utilisez le support pour le rognage, le reamer de poche d'amorce, le reamer de col, ou le débourrage
selon les instructions du fabricant.
Suivez les instructions de votre outil de rognage pour garantir des résultats précis.

Après Utilisation

Retirez la cartouche du support avec soin.
Nettoyez le support de cartouche après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des équipements de rechargement et des
cartouches usagées.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la manière de l'éliminer
en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main pour
faciliter la communication.

Merci d'utiliser le support de cartouche L.E. Wilson 308 Winchester. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 308 Winchester Family

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per cartucce L.E. Wilson 308 Winchester Family. Questo prodotto è progettato per
offrire precisione e uniformità nella rifilatura delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce L.E. Wilson solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la rifilatura delle cartucce.
Non utilizzare il supporto per cartucce con cartucce danneggiate o usurate.
Assicurati che il supporto sia fissato saldamente prima di utilizzarlo.
Non forzare il supporto oltre le sue capacità progettate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Supporto

Verifica che il supporto per cartucce sia pulito e privo di detriti.
Assicurati che il supporto sia compatibile con la cartuccia in uso (308 Winchester, 243 Winchester, 260
Remington).

Installazione

Fissa il supporto per cartucce in un'area di lavoro stabile.
Assicurati che il supporto sia ben ancorato per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo

Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Procedi con la rifilatura, la fresatura del foro del percussore, la rifilatura del collo e la sbavatura
seguendo le istruzioni del produttore.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e pulisci il supporto per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei prodotti.
Non gettare il supporto per cartucce nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta locale per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE appropriato.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il
supporto per cartucce L.E. Wilson 308 Winchester Family. Assicurati di rimanere informato su eventuali
aggiornamenti o richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
L.E. Wilson

Wprowadzenie
Uchwyt na łuski L.E. Wilson to narzędzie zaprojektowane do precyzyjnego trzymania łusek podczas ich obróbki. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa
oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu; nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Przechowuj uchwyt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczegółowe Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj uchwytu tylko z łuskami odpowiednimi do jego specyfikacji (np. 308 Winchester, 243 Winchester, 260
Remington).
Nie próbuj modyfikować uchwytu ani używać go w sposób, do którego nie jest przeznaczony.
Podczas używania uchwytu noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Uchwytu:

Sprawdź, czy uchwyt nie jest uszkodzony.
Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Mocowanie Łuski:

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zaciśnij uchwyt, aby pewnie trzymał łuskę.

Obróbka Łuski:

Wykonuj zaplanowane czynności, takie jak przycinanie, wiercenie otworów na spłonki lub usuwanie
zadziorów.
Regularnie sprawdzaj, czy łuska jest stabilna podczas obróbki.

Po Użyciu:

Po zakończeniu pracy dokładnie wyczyść uchwyt i łuski.
Przechowuj uchwyt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub organem ds. ochrony konsumentów.



Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie uchwytu na łuski L.E.
Wilson. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie środki ostrożności pomogą uniknąć
wypadków i kontuzji.
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RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 308
WINCHESTER FAMILY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 308 WINCHESTER FAMILY tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja
noudata niitä varmistaaksesi turvallinen käyttö.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyjen käyttötarkoitusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain L.E. Wilsonin suosittelemaa kalustoa ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Varmista, että käsittelet koteloita huolellisesti, erityisesti trimmaus ja laajennustoimenpiteiden aikana.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntijaan tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai keskittynyt muuhun.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta kotelo L.E. Wilsonin trimmauskoteloiden pidikkeeseen.
Varmista, että kotelo on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja.

Käyttö

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti trimmaus, laajennus ja deburringprosesseissa.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta voit välttää onnettomuuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon tai asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Kiitos, että valitsit RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 308 WINCHESTER FAMILY tuotteen. Noudattamalla näitä
turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson 308 Winchester
Rifle Case Holder

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson 308 Winchester Rifle Case Holder. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv lösning för trimning och bearbetning av hylsor. För att säkerställa en säker användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte en skadad eller defekt
produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med hylsor och trimmer.
Se till att produkten är ordentligt fäst innan du påbörjar trimningsprocessen för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Var försiktig med vassa kanter och verktyg som används i samband med hylshållaren.
Använd endast hylsor som är kompatibla med L.E. Wilson Rifle Case Holder för att säkerställa korrekt funktion
och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållare:

Välj rätt hylshållare för din typ av hylsa (Fired, New, Neck, eller Full Length sized).
Fäst hylshållaren på trimningsverktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att hylshållaren sitter fast och är stabil innan du börjar trimma.

Användning av hylshållare:

Placera hylsan i hylshållaren.
Se till att hylsan är korrekt inpassad och sitter ordentligt på plats.
Följ instruktionerna för trimning, primer pocket reaming, neck reaming, och deburring noggrant.
Undvik att överbelasta verktyget; använd det enligt rekommendationerna för att förhindra skador.

Efter användning:

Rengör hylshållaren och trimningsverktyget efter användning för att förlänga livslängden.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är
viktigt att ha ett EUbaserat kontaktalternativ för säkerhetsförfrågningar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av L.E. Wilson 308
Winchester Rifle Case Holder. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och för att du använder vår produkt.
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Pokyny pro bezpečné používání držáku nábojnic L.E.
Wilson 308 Winchester

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson 308 Winchester. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální přesnost a jednotnost při ořezávání a úpravě vašich nábojnic. Prosím, přečtěte si následující
pokyny pro bezpečné používání a údržbu, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu při práci s tímto produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl držák nábojnic používán pouze pro určené účely.
Před použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu a nejeví známky poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi dodržujte veškeré bezpečnostní předpisy a pokyny pro manipulaci s municí.
V případě jakýchkoliv pochybností nebo problémů kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nábojnicemi a při jejich úpravě.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uklizený, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nikdy neprovádějte úpravy nábojnic, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Při používání držáku nábojnic se ujistěte, že je správně upevněn a stabilní před započetím jakékoliv práce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je držák nábojnic čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro úpravu nábojnic.

Instalace:

Umístěte nábojnici do držáku tak, aby byla pevně zajištěna.
Zkontrolujte, že držák je správně umístěn a že nábojnice je stabilní.

Použití:

Při ořezávání nebo úpravě nábojnice se ujistěte, že používáte správné techniky a nástroje.
Pracujte pomalu a opatrně, abyste předešli zranění nebo poškození nábojnice.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte držák nábojnic a zkontrolujte jej na případné poškození.
Uložte držák na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jakékoliv jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje zbytkovou munici nebo jiné nebezpečné
materiály.
Informujte se u místních úřadů o správných postupech likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo dalších informací, prosím, kontaktujte autorizovaného
prodejce nebo výrobce.



Tento dokument je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na bezpečnost výrobků a poskytoval jasné a
srozumitelné pokyny pro uživatele. Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání držáku
nábojnic L.E. Wilson 308 Winchester.


